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1. TIOSICHIOBAJIBHA 3AIINCKA
1.1. Onuc HABYAJBLHOI JUCIUILTIHHA

Kinbkicts kpeautiB — 4

(umdp i Ha3Ba)

XapakTepucTuKa
HaiimenyBaHHs ["asty3b 3HaHb, CHEIIATBHICTD, HABYATBHOT TUCIIUILTIHH
NOKAa3HUKIB PiBEHb BHILIOi OCBITH renna dopva | sa0uma gopa
HaBYaHHS HaB4YaHHA
['any3b 3HaHBb
26 [{uBiibHA Oe3neka HopmaTtuBna

TIeHHOT (POpPMU HABYAHHS
ayIUTOPHUX — 3
caMOCTIHHO1 poOoTH
cryneHTa — 3,5

PiBeHb BUIIIOT OCBITH:
Ipyruit (MaricTepchbKuii)

[HauBiTyanbHE . . Pik migroroBku
. CnermjaJbHICTD. - —
HaBYAJIbHO-TOCIITHE 1-11 1-11
262 [IpaBooXOpOHHA
3aBIaHHSA : ; C
(nassa) MISITBHICTD EMECTpP
3araibpHa KiJIbKICTh (mpp 1 yiase) 1-i 1-i
roauH — 120 Jlexmii
20 ron. 8 rox.
OCBiTHs porpama: [TpakTuyHi, CEeMiHApCHKI
[IpaBoOXOpOHHA JISTBHICTH 30 ron. 4 ron.
(ump i Ha3Ba)
TwxHEBUX TOAUH I JlaboparopHi

CamocriitHa po0OoTa

70 ron. 108 ron.

[HauBiMyanbHI 3aBIaHHS:

Bug koHTpOIIO:

3aJIIK 3aJIIK

1.2. MeTa Ta 3aBAaHHA HABYAJBLHOI JTUCIUILIIHA

Mema naeuanvnoi Ooucyuniinu «IlnozemHa moea npoghecilinoco CNPAMYBAHHA» —
(dbopMyBaHHS MOBJIEHHEBOI KOMIETEHTHOCTI: 37aTHICTh BUKOPHUCTOBYBATH JIEKCUKY
BMITH BUIBHO BHCJIOBIIIOBAaTHCh HA PI3HI 3araljbHi,
akajgeMiuHi, mpodeciifdi TeMu; ePEeKTUBHO 1 THYYKO BUKOPHUCTOBYBATH 1HO3EMHY MOBY
B PI3HOMAHITHHX CHUTYAIliIX COIIaJbHOTO, HaBYAIhHO-aKaJEMIYHOTO Ta MPOQECiHOTO
CIUIKYBAaHHS;, PO3BUTOK COIIIOJIHIBICTUYHOT KOMIIETEHTHOCTI; OITAHYBaHHS JTUCIUILTIHA

MpaBUJIBHO Ta €(EKTUBHO,

B KOHTEKCTI

MIATOTOBKKM  (paxiBI[iB IPAaBO3HABUMX CICHIAJIBHOCTEH, Ti

TICHUHN

B32€MO3B’ 530K 3 IHIIUMU (PaXOBUMU JUCHUIUTIHAMU HABYAJIBHOTO TUIAHY; 3aCTOCYBAHHSI
KOMYHIKallIHHUX OCHOB MalOyTHBHOI1 Mpo(eciiiHOI ISIIbHOCTI, MOCUJIEHHS 3arajbHHUX

MOBHHUX HaBH4YO0K.

3a60aHHA HABUAILHOT OUCUUNITHU:




1. po3BUBaTH HAaBUYKH MPAKTUYHOTO BOJIOAIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO B PI3HMX BHJaX
MOBJICHHEBOT IISUIBHOCTI B 00CS131 TEMaTUKH, 3yMOBJIEHO1 TpodeciitHuMU notpedamus;

2. (hopMyBaTH KOMYHIKAaTUBHY, IHMCKYPCHUBHY Ta COL[IOJIHIBICTUYHY KOMIIETEHLIIT
CTYJEHTIB, SIKI HEOOXIAHI 11 OOrOBOpPEHHS NMPO(PECIMHUX TEM, YUTAHHS, NEPEKIaTy
Ta aHaii3y NnpodeciiHO-OpIEHTOBAHUX TEKCTIB, TAKOX [JI1 aKaJeMIYHOrO MHChMA;
3/IaTHICTh 3aCTOCOBYBATH 3HAaHHS B mpodeciiiHiii cdepi;

3. ¢opmyBaTH Taki IJI00aIbHI HABUYKH, SIK MIKOCOOUCTICHA KOMYHIKaIlisl, CIIBIpAIls,
KPUTUYHE MUCIICHHS, MDKKYJIbTYpPHA KOMIIETEHTHICTh 1 CYCHUIbHA BIANOBIAANbHICTD, a
TaKOX LU(PPOBa rPaMOTHICTb;

4. HaBUUTHU CTYACHTIB aHaJI3yBaTH, CUCTEMATHU3yBaTH MaTepiail (axoBOro 3MicTy Ta
pEe3eHTYBaTH MOro SK B YCHIH, Tak 1 B TUCbMOBIN (popmax;

5. CTUMYIIOBATU CTYJEHTIB MPALIOBATA CAMOCTIHHO Ta Y KOMaH/II.

Y pe3ynbrari BUBYCHHS HABYAJIBHOI JUCHUILIIHM Y CTYyJICHTa MarOTh OyTH
c(hopMOBaHi1 TaKl KOMHEMEeHMHOCHI.

Inrerpansna komnereHTHicTH (IK) CneunianbHi (paxoBi, npeameTHi)
komneTeHTHOCTI (CK)

IK. 3patnicte posp’sizyBatu  ckiaani | CK10. 3naTHiCTh aHamMi3yBaTH, OLIIHIOBATH
3azayi 1 npobiemMu y cdepi | i 3acTocOBYBaTH Cyd4acHi iH(oOpMaIliiiHi
PABOOXOPOHHOI  ALSUIBHOCTI  Ta/abo y | TEXHOJOTII MiJ yac pimeHHs npodeciiHux
nporeci HaBYaHHs, 110 Mepeadayvae | 3aBJlaHb.

IPOBEACHHS JIOCIIIPKEHD Ta/ado
3I1HCHEHHS IHHOBAL[IA Ta
XapaKTepU3y€eThCs HEBU3HAYCHICTIO YMOB 1
BHMOT.

3K1. 3pgatHicTh 10  aOCTPaKTHOIO
MUCJICHHSI, aHAI3y Ta CHHTE3Y.

3K2. 31aTHICTh 3aCTOCOBYBAaTH 3HAHHA Y
PAKTUYHUX CUTYyaIlisX.

3K3. 31aTHICTh CIUIKYBaTUCS 1HO3EMHOIO
MOBOIO.

3K5. 3marTHICTE BYMTHCS OBOJIOHIBATH
CyYaCHUMU 3HAHHSIMH.

3K7. 3pgartaicte no amamramii Ta mii B
HOBIH cHTYaIlii.

3K9. 3nmatHicTh TreHepyBaTH HOBI inmel
(KpeaTHBHICTB).

1.3 lIporpammui pe3yabraTn HapuyanHs (PH)

PH1. 3po3ymino 1 HEIBO3HAYHO JOHOCUTH BJIACHI 3HAHHS, BUCHOBKHU Ta apTyMEHTAIIII0
no (¢axiBuiB 1 HedaxiBIIB; 30Kpema, IMiJl Yac NyOJIYHUX BUCTYMIB, AUCKYCIH,
MPOBECHHS 3aHSITh.

PH6. ChinkyBaTucs aHrJIiACbKOIO MOBOIO YCHO 1 MHUCbMOBO 3 mpodeciiHuX Ta
HAayKOBUX TNIMTaHb MPaBOOXOPOHHOI MIsUIBHOCTI Ha piBHI B2 (BigmoBimHO A0
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€BPOMEICHKOT IIKATU PIBHIB).

PH13. BinmykoByBaTu HeoOXigHYy I1H(OpMaLil0 B cHELiajibHIA JiTeparypi, 0azax
JAaHUX, I1HIIUX JoKepenax iHdopmalii, aHamdi3yBaTh Ta OO0 €KTHUBHO OIIHIOBATH
1HpopMaIlito.

PH17. PosymiTn ocHOBM 3a0e3neyeHHs] HalllOHalbHOi O€3MeKu, OCOOJIMBOCTI
3aCTOCYBaHHSl CHeliaJbHUX 3aco0iB (BOTHemalibHOiI 30poi, creliaJbHUX 3ac00iB,
3ac001B (PI3MYHOT CHIIM); TEXHOJIOT1T 3aXUCTY AaHUX, METOAN OOPOOKH, HAKOITMYEHHS Ta
oIliHIOBaHHA 1H(MoOpMalii; iHPopMaIliiiHO-aHANITUYHOI poboTH, 6a3u NaHuX (B TOMY
YUCIIi MDKBIIOMYl Ta MDKHApOJAHI); ONEpPAaTHBHI Ta OINEpPATUBHO-TEXHIYHI 3acolwu,
3MIIACHEHHSI ONEePaTUBHO-PO3LIYKOBOT 1SUIBHOCTI).

2. MIPOIT'PAMA HABYAJIBHOI IUCHUILJIIHUA

Posxain 1. Law of Crimes

Tema 1. The Nature of Criminal Law

Tema 2. Criminal Law of the UK and the USA

Tema 3. 'pamatuununii matepian: The Noun. The Article

Po3ain 2. Crimes and Criminals

Tema 1. Definition and elements of Crime

Tema 2. Classification of Crimes

Tema 3. I'pamatuunmii matepian: The Adjective. The Adverb. The Pronoun

Pozaia 3. Crime Investigation

Tema 1. Crime Investigation in Different Countries

Tema 2. Investigators. Detectives. Identification Methods

Tema 3. I'pamatuunmii matepian: The Verb. There + to be. Simple Tenses

Po3ain 4. Criminal Justice

Tema 1. Criminal Proceedings

Tema 2. Criminal Trial

Tema 3. I'pamatnunmii matepian: Continuous Tenses. Perfect Tenses. The Passive
Voice

Po3aia 5. Punishment

Tema 1. Types of Punishment

Tema 2. Capital Punishment

Tema 3. I'pamatnunmii matepian: Modal Verbs. Direct and Indirect Speech

Po3aia 6. European Union: Law and Judiciary

Tema 1. European Union Law

Tema 2. European Court of Justice

Tema 3. I'pamatnunwmii matepian: The Infinitive. The Gerund. The Participle
3. CTPYKTYPA HABYAJIbHOI JUCIIUIIJITHU
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HazBu po3ninis

KinbkicTh roana

neHHa Gpopma

3aouyHa (popma

i Tem yCBOTO y TOMY YHCI1 YCBOTO y TOMY YHCII1
a1 | o |nad. | o | CPC a| o | mab. | g | CPC
1 2 |3|4|5|6| 7] 8 |9]10]11]12| 13
Posain 1. Law of Crimes
Tema 1. The Nature | 7 2 |2 3 7 1 6
of Criminal Law
Tema 2. Criminal 7 2 |2 3 7 1 6
Law of the UK and
the USA
Tema 3. The Noun. | 6 2 4 6 6
The Article
Pazom 3a Pozginom 1 | 20 4 |6 10 |20 2 18
Po3ain 2. Crimes and Criminals
Tema 1. Definition |8 2 |2 4 7 1 6
and elements of
Crime
Tema 2. 6 2 |2 4 7 1 6
Classification of
Crimes
Tema 3. The 6 4 6 6
Adjective. The
Adverb. The
Pronoun
Paszowm 3a Po3zninom 20 4 |4 12 |20 2 18
2
Pozaia 3. Crime Investigation
Tema 1. Crime 8 2 |2 4 7 1 6
Investigation in
Different Countries
Tema 2. 6 2 7 1 6
Investigators. 4
Detectives.
Identification
Methods
Tema 3. The Verb. |6 2 4 6 6
There + to be.
Simple Tenses
Pasom 3a Posainom 3 | 20 2 |6 12 |20 111 18
Po3ain 4. Criminal Justice
Tema 1. Criminal | 8 2 |2 4 7 1 6
Proceedings




Tema 2. Criminal 6 2 |2 4 7 1 6
Trial
Tema 3. 6 4 6 6
Continuous Tenses.
Perfect Tenses. The
Passive Voice
Pasowm 3a Posginom 4 | 20 4 14 12 |20 111 18
Posain 5. Punishment
Tema 1. Typesof |8 2 |2 4 7 1 6
Punishment
Tema 2. Capital 6 2 |2 4 7 1 6
Punishment
Tema 3. Modal 6 4 6 6
Verbs. Direct and
Indirect Speech
Pazom 3a Pozainom 5 | 20 4 |4 12 |20 111 18
Po3zain 6. European Union: Law and Judiciar
Tema 1. European |8 2 |2 4 7 1 6
Union Law
Tema 2. European |6 2 4 7 1 6
Court of Justice
Tema 3. The 6 2 4 6 6
Infinitive. The
Gerund. The
Participle
Pazom 3a Posainom 6 | 20 2 |6 12 |20 1 18
Yceworo roaun | 120 20130 70 1120 814 108
4. OITUC HABYAJIbHOI TV CHUILJITHA
4.1. TeMu JeKIiHHUX 3aHATH
(neHHa popmMa HABYAHHA)
Ne KinbkicTb
HasBa Temu

3/n roavH

1 | The Nature of Criminal Law 2

2 | Criminal Law of the UK and the USA 2

3 | Definition and elements of Crime 2

4 | Classification of Crimes 2

5 | Crime Investigation in Different Countries 2

6 | Criminal Proceedings 2

7 | Criminal Trial 2

8 | Types of Punishment 2




9 | Capital Punishment 2
10 | European Union Law 2
Pazom 20
4.1. TeMH JeKIiHHUX 3aHATD
(3a0uHa opmMa HABUAHHA)
Ne KinbkicTb
aln Ha3ssa Temu -
1 | The Nature of Criminal Law 1
2 | Criminal Law of the UK and the USA 1
3 | Definition and elements of Crime 1
4 | Classification of Crimes 1
5 | Crime Investigation in Different Countries 1
6 | Criminal Proceedings 1
7 | Types of Punishment 1
8 | European Union Law 1
Pazom 8
4.2. Temn npakTUYHMUX 3aAHATH
(neHHa popMa HABYAHHA)
Ne KinbkicTb
HasBa Temu
3/n roavH
1 | The Nature of Criminal Law 2
2 | Criminal Law of the UK and the USA 2
3 | The Noun. The Article 2
4 | Definition and elements of Crime 2
5 | Classification of Crimes 2
6 | Crime Investigation in Different Countries 2
7 | Investigators. Detectives. Identification Methods 2
8 | The Verb. There + to be. Simple Tenses 2
9 | Criminal Proceedings 2
10 | Criminal Trial 2
11 | Types of Punishment 2
12 | Capital Punishment 2
13 | European Union Law 2
14 | European Court of Justice 2
15 | The Infinitive. The Gerund. The Participle 2
Pazom 30

4.2. Temn npaKTUYHHUX 3aAHATH
(3aouHa opmMa HAaBUAHHA)
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Ne KinbkicTb
Hassa Temu
3/n roavH
1 | Investigators. Detectives. Identification Methods 1
2 | Criminal Trial 1
3 | Capital Punishment 1
4 | European Court of Justice 1
Pazom 4
4.3. 3aB1aHHA I8 CAMOCTIHOL podoTH
(neHHa popMa HABYAHHA)
Ne KinbkicTb
Hassa Temu
3in roavH
Pozmun 1
1 |Pobora na mmardpopmi Ted-Ed (mepermsg 3  Bigeo 3a 2
npodeCiiHIM CIPSIMYBAHHSIM Ta BUKOHAHHS 3aBJaHb)
2 | Cropenns npesenraii: “Criminal Law of the UK and the USA” 2
3 | Hanmcanns ece: “The Nature of Criminal Law” 2
4 | Bukonanns rpamatnunaux Brpas: The Noun. The Article 4
Pozmin 2
1 |Pobora mna mumardpopmi Ted-Ed (mepermsg 3 Bigeo 3a 2
npodeCiiHIM CTIPSIMYBaHHIM Ta BUKOHAHHS 3aBJIaHb)
2 | CrBopenns npesenTarii © Classification of Crimes” 4
3 | Hanmcanns ece “ Definition and elements of Crime” 2
4 | Bukonanus rpamaTH4HHX BropaB: The Adjective. The Adverb. 4
The Pronoun
Po3min 3
1 |Po6ora mna mmardpopmi Ted-Ed (mepermsg 3 Bigeo 3a 2
npodeciiHUM CIPSIMYBaHHIM Ta BUKOHAHHS 3aBJIaHb)
2 | CrBopenns mpesentarii “Crime Investigation in Different 4
Countries”
3 |Hammcamns ece “Investigators. Detectives. Identification 2
Methods”
4 | BukoHaHHs TrpamatuyHHX BrpaB: The Verb. There + to be. 4
Simple Tenses
Po3nin 4
1 |Pobora wna turardpopmi Ted-Ed (mepermsg 3  Bigeo 3a 2
npodecifHIM CIPSIMYBAaHHSIM Ta BUKOHAHHS 3aBIaHb)
2 | CrBopenns npesenTairii “Criminal Proceedings” 4
3 | Hanucanns ece “Criminal Trial” 2
4 | Bukonanns rpamatndHux BmpaB: Continuous Tenses. Perfect 4

Tenses. The Passive Voice

Po3nmin 5
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1 |[Pobora wna mnarpopmi Ted-Ed (mepersmssm 3 Bimeo 3a 2
npodeCiifHIM CIPSIMYBAHHSIM T4 BUKOHAHHSI 3aB/IaHb)
2 | CtBopenns npesenTamii “Types of Punishment” 4
3 | Hammcanns ece “Capital Punishment” 2
4 | Bukonanns rpamatmuHux Brpa: Modal Verbs. Direct and 4
Indirect Speech
Poznin 6
1 |[PoGora wna mnardpopmi Ted-Ed (mepersism 3 Bimeo 3a 2
npodeciiHUM CIPsIMYBaHHSIM Ta BUKOHAHHS 3aBJIaHb)
2 | CtBopenHs npesenTaiii “European Union Law” 4
3 | Hammmcanns ece “European Court of Justice” 2
4 | BukonanHs rpamatudaux Brpas: The Infinitive. The Gerund. The 4
Participle
Pazom 70
4.3. 3aBnaHHA IS CAMOCTIHHOI po0oTH
(3a0uHa popmMa HABUAHHA)
Ne KinbkicTb
Hassa Temu
3/n roavH
Pozmun 1
1 |Pobora mna mumardpopmi Ted-Ed (mepermsg 3 Bigeo 3a 6
npodeCiiHIM CTIPSIMYBaHHIM Ta BUKOHAHHS 3aBJIaHb)
2 | CrBopenns npesenraii: “Criminal Law of the UK and the USA” 4
3 | Hanmcanns ece: “The Nature of Criminal Law” 2
4 | Bukonanus rpamatuunux Brapas: The Noun. The Article 6
Pozmin 2
1 |Po6ora mna mmardpopmi Ted-Ed (mepermsg 3 Bigeo 3a 6
npodeciiHUM CIPSIMYBaHHSIM Ta BUKOHAHHSI 3aB/IaHb)
2 | CtBopenns npesenTaiii “ Classification of Crimes” 4
3 | Haucanns ece *“ Definition and elements of Crime” 2
4 | BukonanHs TpamaTH4HHX BrOpaB: The Adjective. The Adverb. 6
The Pronoun
Po3min 3
1 |Pobora na turardpopmi Ted-Ed (mepermsg 3  Bigeo 3a 6
npodeciifHIM CIPSIMYBAaHHSIM Ta BUKOHAHHS 3aBIaHb)
2 | CrBopennss mpesentarii  “Crime Investigation in Different 4
Countries”
3 |Hammcamns ece “Investigators. Detectives. Identification 2
Methods”
4 | BukoHaHHs TpamMaTtuyHHX BrpaB: The Verb. There + to be. 6

Simple Tenses

Poznin 4
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1 |[Pobora wna mnarpopmi Ted-Ed (mepersmssm 3 Bimeo 3a 6
npodeCiifHIM CIPSIMYBAHHSIM T4 BUKOHAHHSI 3aB/IaHb)
2 | CtBopenns npesentarii “Criminal Proceedings” 4
3 | Hartucanns ece “Criminal Trial” 2
4 | BukonanHsi rpamatmyHux Bropas: Continuous Tenses. Perfect 6
Tenses. The Passive Voice
Poznin 5
1 |[PoGora wna mnardpopmi Ted-Ed (mepersism 3 Bimeo 3a 6
npodeciiHUM CIPsIMYBaHHSIM Ta BUKOHAHHS 3aBJIaHb)
2 | CtBopenns npesenTaii “Types of Punishment” 4
3 | Hammmcanns ece “Capital Punishment” 2
4 | Bukonanns rpamatuuHux Brpa: Modal Verbs. Direct and 6
Indirect Speech
Poznin 6
1 |Pobora na mumardpopmi Ted-Ed (mepermsg 3  Bigeo 3a 6
npodeciiHUM CIIPSIMYBAaHHIM Ta BUKOHAHHS 3aBJIaHb)
2 | CtBopenHs npesenTaiii “European Union Law” 4
3 | Hanmcanns ece “European Court of Justice” 2
4 | Bukonanns rpamatudaux Brpas: The Infinitive. The Gerund. The 6
Participle
Pazom 108

4.4. InauBinyajbHe HABYAJIbHO-10C/i/IHE 3aBIAHHA
(He mepenbavyeHo PoOOYOI0 IPOrPamMoIo)

4.5. MeToay HABYAHHSA

[lin yac BUBYEHHS NUCUMIUTIHU [HO3eMHa Mo8a NpoO@ecitiHo20 CNpAMYBAHHSA
nepeadaYeHo KOMIUIEKCHE BHUKOPHUCTAHHS PI3HOMAHITHUX METOIB oOpraHizaii i
3MIIACHEHHS] HAaBYAIBHO-TI3HABAJILHOI ISITIBHOCTI CTYACHTIB Ta METO/IIB CTUMYJTFOBAHHS
1 MoTuBamii iX HaBYaHHS, IO CHOPUSE PO3BUTKY TBOPUYMX 3acaJ OCOOUCTOCTI
MaiOyTHhOTO (axiBiid, 3 ypaxXyBaHHAM IHAMBIAyaJIbHUX OCOOJUBOCTEH YYaCHHKIB
OCBITHBOTO TIPOIIECY.

3 meToro hopmyBaHHS MPOPECIHHIX KOMIETEHTHOCTEH MHUPOKO BIPOBAIKYIOTHCS
IHHOBAIIITHI MeTOaW HaBuaHHA. Ile — KoMIT' FOTEpHA MIATPUMKA OCBITHBOT'O IPOIIECY,
BIIPOBAPKCHHSI IHTEPAKTUBHUX METO/IB HaBYaHHS (POoOOTAa B MajduX Tpymnax, MO3KOBHI
ITYpM, CUTyaTHBHE MOJICIIOBAHHS, OMPAIIOBAHHS JWCKYCIHHUX NMUTaHb, KEHC-METO,
MPOEKTHUN METO/ TOIIIO).

3a JKepenaMu 3HaHb Ha 3aHATTAX BUKOPUCTOBYIOTHCS CJIOBECHI (PO3MOBIb,
Oecifa) Ta MPAKTUYHI METOJIH.

3a piBHEM CaMOCTIHHOi PO3yMOBOI JISTTIBHOCTI BUKOPUCTOBYIOTHCSI MPOOJIEMHO-
1H(hOopMaLIiTHUN, TPOEKTHO-MTOIIYKOBUM, TOCTITHUIBKUNA METOIH.
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[3 meroro 3a0e3meyeHHs MAaKCHMAJIBHOTO 3aCBOEHHS CTyACHTaMHU MaTepiany

KYpPCY BUKOPUCTOBYIOTHCS HACTYIHI METOAU HAaBYAHHS:

1) Metoau opranizaiii Ta 3/{1iCHEHHS] HABUAJIbHO-T13HABAILHOT A1SITbHOCTI:

— HaoyYHI1 (pe3eHTalls, AEMOHCTPYBaHHS );

— IPAaKTUYH1 METOM (BIPABH; NIPAKTUYHI 3aBIaHHS).

2) MeTonu cTUMYITIOBAHHS 1 MOTHBALIIT HABYAIbHO-TI13HABAJIBHOT IISUIBHOCTI:

— MeToJ MPOOJIEMHOI0 BUKJIAIy MaTepiaiy;

— MOJICJTIOBAHHS KUTTEBUX CUTYAIllH;

— MO3KOBHUH LITYPM;

— METO/I OTIOPH Ha KUTTEBUM JTOCBI;

— HaBYaJILHOI TUCKYCIi.

3) Mertoau KOHTPOJIO ¥ CaMOKOHTPOJIO 32 €(QEeKTHBHICTIO HaBYAJIBHO-
M3HAaBAJIbHOT AISIJILHOCTI:

— YCHOT'O KOHTPOIO;

— MIUCbMOBOT'O KOHTPOJITIO;

— CAMOKOHTPOJTIO Ta B3a€EMOKOHTPOJTIO.

4.6. 3aco0u 1iarHOCTHKHU pe3yJibTAaTiB HABYAHHA 3100yBaviB OCBITH.
IHopsinok Ta KpuTepii BUCTABICHHS 0aJIiB

KoHTponbHi 3axonu 3IHCHIOOTBCA 3 JOTPUMAHHSIM BHMOT 00’ €KTHBHOCTI,
1HAUBITYaJBLHOTO MIX0Y, CHCTEMHOCTI, BCEOTUHOCTI.

3aco0aMu OIlIHIOBAaHHSA Ta METOJAMHU JIEMOHCTPYBaHHS pe3yJbTaTiB HaBYAHHS
MOXYTh OYyTH:
- 3aJ1IK;
- CTaHJIapTHU30BaH1 TECTH;
- Mpe3eHTallii pe3yJbTaTiB BAKOHAHUX 3aBJaHb Ta JTOCIIKCHb;
- 1HIII BUIYW IHIWBITYaJIbHUX Ta TPYIIOBUX 3aBJIaHb.

BukopucToByoThcs Taki METOAW KOHTpOIIO (yCHUM, NMUCBMOBHI), sIKI MarOTh

CIIPHUSATH MIJIBUIIICHHIO MOTHBAITI] CTYJICHTIB 0 HABYAJIBHO-TTI3HABAJIBHOI JISJIBHOCTI.

IMoTounuii KOHTPOJIb. 3A60AHHAM NOMOUYHO20 KOHMPOJaW € TIEpeBipKa
PO3yMIiHHS Ta 3aCBOEHHS TIEBHOT YaCTHMHHM y4OOBOTO MaTepiany, piBHS chopMOBaHOCTI
HAaBUYOK, YMIHb CaMOCTIHHO ONpAalbOBYBATH HABYAJBHUM MaTepial, 3IaTHOCTI
OCMHCIIUTH 3MICT TEMHU.

00’ckmamu nomouno20 KOHmMpPOA 3HAHL CMYOEHMA € CUCTEMATUYHICTh Ta
aKTHBHICTh POOOTH Ha 3aHATTAX; BHKOHAHHSA 3aBJaHb IS CAaMOCTIHHOI pPoOOTH.
OIiHIOBaHHIO MOXYTh IIJIJIATATH: PiBEHb 3HAHb, MPOJICMOHCTPOBAHUHN Yy BIAMOBIIAX 1
BHCTYITaX HA MPAKTUIHUX 3aHATTIX; aKTUBHICTH IIPH OOTOBOPECHHI TUTAHb MPAKTHYHOTO
3aHATTS; PE3yJbTaTH TECTYBAHHS TOIIIO.

VY pa3i HeBUKOHAHHS 3aBJaHb MMOTOYHOTO KOHTPOJIO CTYASHT Ma€ MPaBO CKJIACTH
iX 1HAWBIAyaJbHO 1O OCTAaHHBOI'O MPAKTUYHOI'O 3aHATTS 3a JI03BOJIOM 3aBiayBaua
kadeapu. [Topsimok Takoro KOHTPOJTIO PEriIaMeHTOBAHUN BUKJIa1aueM.
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[lincymMKOBUH KOHTPOJIb. 3aBJaHHAM MiJICYMKOBOI'0 KOHTPOJIIO € IEpeBIpKa
PO3YMIHHSI CTYACHTOM MPOTPaMHOr0 Marepiaidy B IUJIOMY, JIOTIKM Ta B3a€MO3B’S3KiB
MDK OKPEMUMHU PO3JUIAMH, 3JaTHOCTI TBOPYOrO BHUKOPUCTAHHS HAKOMUYEHHX 3HaHb,
YMiHHS C(OPMYBAaTH CBO€ CTABJICHHS 1O MEBHOI MPOOJIEMU HABYAJIBHOI JUCUUIUIIHU
TOLLO.

4.7. IlepeJik NporpaMoBHMX NUTAHB JJISI CAMOKOHTPOJII0

1 What is the main task of criminal law?

2 What do you know about criminal law of England and the USA?

3 What action can be considered a crime?

4 What is the main difference between a tort and a crime?

5 What crimes are considered to be the gravest from the point of view of Ukrainian law?
6 What crimes are considered violent?

7 What crimes are property crimes?

8 How are crimes classified in the Ukrainian legislation?

9 What is meant by investigation in the Criminal-Procedure Code of Ukraine?

10 What is the main task of criminalistics?

11 What types of evidence do you know?

12 What are the essential qualities of a successful investigator?

13 What are the main steps in criminal procedure?

14 Is there a single legal system in Europe?

15 What types of legal acts are used by any country for its foreign and internal affairs?

4.8. Cxema HapaxyBaHH# 0aJIiB, sIKi OTPUMYKOTH CTYAE€HTH

I cemecTp - 3aiik

IToTouHMi1 KOHTPOJIH Ta cCaMOCTIHHA poOOTa Cvna
Po3ninl Po3znin2 Po3nin3 | Po3nmind | Po3xind | Po3ain6 KonTponbHa y
5+10 | 5+10 | 5+10 | 5+10 | 5+10 | 5+10 p"nga 100

Cucrema HapaxyBaHHs 0alliB, Ki OTPUMYIOTh CTYICHTH MPOTSITOM CEMECTPY.
IToTouHe OliHIOBaHHS Ta CAaMOCTIHA POOOT.

Po3air — 15 Gamis:

- TeMa po3ainy (ayauTopHa podoTa) — 5 cepeTHhO3BAKEHUX 0aIiB;

- camocTiitHa pob6oTa — 10 cepegHbO3BaKEHUX OAIB.

[TincymKoBUi KOHTPOJIb: KOHTPOJIbHA poboTa — 10 6ariB:

3aranpHUI 6as1 BU3HAYAETHCA 32 IIKAIO0 OIIHIOBaHHS: HanioHaasHOI0 Ta EKTC.

[IIkana ouniHoBaHHA: HanioHaJdbHa Ta €EKTC

Cywma 6arniB 3a Bci O1iHKa 3a HALIOHAJILHOIO IIKAJIO0
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BUIM HaBYAIBHOI | U1 €K3aMEeHy, KypCOBOTO TUTSL 3aJTIKY
JUSUTBHOCTI MPOEKTY (pOOOTH), MPAKTUKH
90-100 BIIMIHHO
82-89
74-81 Aobpe 3apaxoBaHO
64-73 .
50-63 3aJJOBUTEHO
35-59 HE3aI0BLIIHHO HE3apPaxOBaHO
1-34 HE3a/I0BUILHO HE3apaxoBaHO

5. HABUAJIBHO-METOJANYHE 3ABE3INEYEHS
5.1. PexomenoBaHna Jiteparypa

OcHoBHA
1 English for Lawyers : migpyu. mjist ctya. Buil. HaBd. 3aki. / 3a pen. B. I1. CimoHOK.
X.: IlpaBo, 2011. 648 c.
2 English for Law Students: [Tinpyunuk 3 anriiiicbkoi MmoBu i ctyaeHtiB [-I11 kypcis
IOPUIMYHUX CIIENIaIbHOCTEH BUIIMX HaBUaJIbHKUX 3akiaiB / 3a 3ar. pea. B.I1. CiMmoHOK.
X.: IIpaBo, 2006. 416 c.
3 IHozemHa wmoBa 3a mnpodeciiHUM CHpsSMyBaHHSM (aHTJINMCHKA): HABUYAJIBHO-
METOAUYHUN TOCIOHMK I CTYACHTIB (pakyabTeTy icTopii Ta mpaBa / VYkiagau
O.M. I'abenko. Kponusuunpkuii, 2021. 120 c.
4 English for Lawyers. [y CTyAeHTIB IOPUANYHUX CHEIIaTbHOCTEH. XMEIbHUIIbKHIA:
XMeNIbHUITBKUH YHIBEpCUTET yIpaBiiHHs Ta mpasa, 2011. 290 c.

JlonomizkHa
1. Clare A., Wilson J.J. Speakout: Upper-Intermediate: Students’ Book (2nd ed.).
Pearson
Longman, 2015. 176 p.
2. Clare A., Wilson J.J., Dimond-Bayir S. Speakout: Upper-Intermediate: Workbook
(2nd ed.). Pearson Longman, 2015. 97 p.
3. Dooley J., Evans V. Grammarway: 3. Express Publishing. 2009. 216 p.
4. Murhy R. English Grammar in Use: A self-study reference and practice book for
intermediate students of English (third edition). Cambridge University Press, 2010.
379 p.
5. Oxeden C. New English File: Student’s Book: Intermediate. Oxford University
Press, 2010. 159 p.
6. Redman S. English VVocabulary in Use: Pre-intermediate &amp; Intermediate (2nd
ed.). Cambridge University Press, 2010. 263 p.
7. Soars L., Soars J. New Headway: Student’s Book: Intermediate (the third edition).
Oxford University Press, 2007. 160 p.
8. Swan M. Practical English Usage (3d ed.). Oxford University Press, 2009. 658 p.
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5.2. Meroau4une 3a0e3me4eHHs

1 PoGoua mporpama HaBYaJbHOI AUCUUIUIIHM [HO3emHa Mmoea npogeciiinozo
CNpAMY6aHHs,  po3po0J€HAa  HAa  OCHOBI  OCBITHBO-NPOQECIHHOI  Mporpamu
lIpasooxoponua disinbHicms, HABYATBLHOTO IUIAHY MITOTOBKU 3/100yBayiB BUIIOT OCBITH
OCBITHBOT'O CTYTIEHS: IpYruil (Marictepchbkuil) 3a crnemianbHicTio 262 Ilpasooxoponna
oisbricms, 16 c.

2 Apnensn O.B. CouianbHuil I1HTENEKT SK nepeaymoBa (opmyBaHHs mNpodeciiHOi
KOMIIETEHTHOCT1 CTYAEHTIB-IIPaBHUKIB. Posib coyianbHo2o ma eMoyitno20 iHmenekmy
sk nausaxcausiwux SOft-skills XXI cmonimms 6 oceimuvomy npoyeci : martepianu
BCEYKPATHCHKOTO HAyKOBO-TIEIAroriyHOro MiABUINCHHS KBamidikaiii, 6 Oepe3ns — 16
kBiTHS 2023. — Oneca : Bumasanumnii 1im «I'enbpBetnkay, 2023. — 472 c¢. C. 22-24.

3 Apnensn O.B. ®opMmyBaHHS COLIOKYJBTYPHOI KOMIETEHTHOCTI y MalOyTHIX
daxiBuiB. Ilpoekmyeanns ma peanizayisi oceimuix npocpam 3a chneyianvHicmwo 014
«Cepeons oceimay : MaTepiajiu BCEyKpaiHChKOI0 HAyKOBO-TI€IaroriyHOro IiJIBUILIEHHS

kBamidikamii, 31 >xkoBTHS — 11 rpynus 2022. — Opneca : BugaBuuuuii 1im «I ebBEeTHKAY,
2022. - 180 c. C. 16-19.

5.3. Indopmauiiini pecypen
(epenik 1HGOPMALIHHUX PECYPCIB)

1 OcsitHs ardopma bpurancekoi Panu.

URL.: https://learnenglish.britishcouncil.org

2. Ilnardpopma BBC Learning English.

URL.:https://www.bbc.co.uk/learningenglish/english

3. Ocsitus miardopma Ted Talks. URL.: https://www.ted.com

4 Ocsitus mwiatdopma Ted-Ed URL.: https://ed.ted.com/

5. http://www.sourcinginnovation.com/archaeology/Arch05.htm

6. https://www.youtube.com/watch?v=iRG3GZ7zLuc

7. https://www.britannica.com/topic/Mayflower-ship

8. https://www.youtube.com/watch?v=4uE-tqe0xsQ

9. https://www.youtube.com/watch?v=Maz|9dFA6ME

10. https://www.ted.com/talks/kate gardoqui_how did english _evolve/transcript

11. https://www.youtube.com/watch?v=ga33ZAz11A0

12. https://www.britannica.com/topic/House-of-Lords

https://www.britannica.com/search?query=youae+of+commons

13.https://www.ted.com/talks/belinda_stutzman how is_power divided in_the united
states_government

14. https://www.uni-law.co.uk/understand-the-legal-profession-solicitors-vs-barristers/

15. https://www.britannica.com/topic/Anglo-Saxon-law

16. https://www.youtube.com/watch?v=0BDTjvDtTbg

17. https://www.youtube.com/watch?v=g0wXD67]KeA

18. https://www.youtube.com/watch?v=gm5v9TfOW2U

6. IOJIITUKA IIOJA0 AKAJIJEMIYHOI TOBPOYECHOCTI
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https://www.ted.com/
http://www.sourcinginnovation.com/archaeology/Arch05.htm
https://www.youtube.com/watch?v=iRG3GZ7zLuc
https://www.britannica.com/topic/Mayflower-ship
https://www.youtube.com/watch?v=4uE-tqe0xsQ
https://www.youtube.com/watch?v=MazI9dFA6ME
https://www.ted.com/talks/kate_gardoqui_how_did_english_evolve/transcript
https://www.youtube.com/watch?v=ga33ZAz11A0
https://www.britannica.com/topic/House-of-Lords
https://www.britannica.com/search?query=youae+of+commons
https://www.ted.com/talks/belinda_stutzman_how_is_power_divided_in_the_united_states_government
https://www.ted.com/talks/belinda_stutzman_how_is_power_divided_in_the_united_states_government
https://www.uni-law.co.uk/understand-the-legal-profession-solicitors-vs-barristers/
https://www.britannica.com/topic/Anglo-Saxon-law
https://www.youtube.com/watch?v=OBDTjvDtTbg
https://www.youtube.com/watch?v=q0wXD67jKeA
https://www.youtube.com/watch?v=gm5v9Tf0W2U

[TonmiTHka MIOA0 aKaeMIYHOI 100pOYEeCHOCTI (DOPMYETHCS HA OCHOBI JOTPUMAaHHS
MNPUHIMIIB  aKaJeMIYHOI J0OpOYECHOCTI BIANOBIAHO A0 3akoHIB Ykpainu «Ilpo
ocBiTY», «lIpo Bumy ocBity», «IIpo HaykoBYy 1 HAyKOBO-TEXHIYHY ALSUIBHICTBY, «IIpo
aBTOPCHKE MPaBO 1 CyMiXHI npasay, «IIpo BUmaBHUYY cripaBy», 3 ypaxyBaHHSIM HOPM
[lonoxennss «lIpo akagemiuHy cBoOOAy Ta axkaJgeMiyHy JOOpOYECHICTh B
LleHTpaJIbHOYKpaiHCbKOMY  JIEp)KaBHOMY  MEJAaroriyHoMy  YHIBEpCUTETI  IMEHI
Bonogumupa BunHuueHKa» (3aTBEpIKEHE BYEHOK paaoro, npoTokosn Ne 2 Bif
30.09.2019; Ne 10 Big 07.02.2022).
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